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”Muutamalla runon 

säkeellä voi olla todella 

suuri merkitys. Niistä 

tulee kompassi, kestävä 

mantra, jonka avulla 

saattaa selvitä läpi 

sotkuisen maailman.”

Akateemikko hannu mäkelä 
(s. 1943) on hämmästyttävän 
tuottelias ja monipuolinen kirjai-
lija, joka on julkaissut jo yli 140 
teosta. Eino Leino ja L. Onerva 
ovat Mäkelälle erityisen läheisiä 
runoilijoita, ja Leinosta kerto-
vasta romaanistaan Mestari hän 
sai Finlandia-palkinnon vuonna 
1995. 

Runouden ylistys kulkee Suomen kirjallisuuden 
alkuajoilta tälle vuosituhannelle – perusteelli-

sesti mutta vapaasti polveillen.

Kirjailija Hannu Mäkelä on valinnut noin 80 
runoilijaa, joiden elämästä ja urasta hän kirjoittaa 
laajasti ja joiden tuotantoa analysoi runonäyttein. 
Monta muuta hän käsittelee suppeammin.  
Niin tunnetuilla kuin piiloon jääneillä runoili-
joilla on paikkansa Mäkelän sydämessä. Useat 
1900-luvun runoilijoista Mäkelä on tuntenut 
henkilökohtaisesti. Runouden ylistys on samalla 
ainutlaatuista kulttuurihistoriaa.
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Saatteeksi

Tämä kirja sai alkunsa, kun taas kerran ajattelin suo-
menkielisen runouden kehitystä suullisen ja kirjoitetun 
kielemme ja runoutemme alusta sen nykyaikaan; tosin 
vain lähes meidän päiviimme, sillä kahta viimeistä vuosi-
kymmentä en enää paljoakaan käsittele. Miksi? Siksi, että 
tämä kaikki nykyinen on aivan liian lähellä. Historia ei 
synny hetkessä. Vain aika ja etäisyys antavat sen perspek-
tiivin, jolle pysyvyys asettuu.

Olen lähtenyt Agricolasta ja Lönnrotista, päätynyt siis 
oman aikamme porteille ja lähes pysähtynyt niitä tuijotta-
maan. Mutta siihen on syynsä. Miten sanoikaan Haavikko: 
»Ja niin on että se joka ei ole seissyt mahdottoman edessä, 
sen porteilla,/ ei tiedä mikä paikka tämä maailma on.» 
– Uudet sukupolvet määrittävät sitten nykyisten vuosien ja 
tapahtumien koko merkityksen ja muodostavat menneestä 
2000-luvun alusta pitävää kuvaa. Sama koskee runoutta ja 
sen mutkikasta kulkua sukupolvesta toiseen vuosisatojen, 
jopa vuosituhansien kautta.

Kirjan nimeksi vakiintui heti Runouden ylistys, sillä 
tämän maailman hahmottaminen runouden avulla ja 
kautta on näin jälkeenpäin katsottuna ollut itselleni tär-
keämpää kuin olen tajunnutkaan. Ylistän yhä runoutta ja 
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uskon ja toivon että joku muukin sitä voisi aina vain ylis-
tää. Ilman lyriikkaa ja sen säkeitä olisi kirjallisuus päätään 
lyhyempi.

Etenen kuin portaita nousten ja käyn runoutta läpi ajan 
muutosten ja aikanaan eläneitten runoilijoitten kautta esi-
tellen heitä ja heidän tuotantoaan myös runonäytteiden 
kautta. Toivon mukaan lukija löytää siteerattujen säkeiden 
myötä omat uudet suosikkinsa ja innostuu lukemaan heiltä 
ennen kaikkea lisää. Runoutemme kirjo on laaja ja sen ryi-
jyyn on ehtinyt kutoutua jo tuhansia sävyjä.

Kaikki valinnat ovat henkilökohtaisia, tietenkin oman 
makuni mukaisia. Tarkemmin ja pitemmin olen käsitel-
lyt noin kahdeksaakymmentä runoilijaa, mutta lyhyempiä 
mainintoja on kyllä useammista. Monet runoilijat tunsin, 
jotkut läheisesti. Se ei kuitenkaan koskaan voi olla eikä ole-
kaan peruste mukanaololle.

Poissa saattaa olla sellaisia, jotka joillekin lukijoille ovat 
yhä tärkeitä. Jos itse ei ole saanut heistä kunnon otetta, 
on kirjoittaminen turhaa, eräänlaista teeskentelyä. Se ei 
runoilijoiden arvoa kuitenkaan vähennä. Jokaisella oma 
makunsa.

Nykyajan yhä eläviä ja kirjoittavia runoilijoita ei ole 
mukana – yhtä poikkeusta eli säännön vahvistajaa lukuun 
ottamatta –  koska heidän tuotantoaan ei lahjomaton 
aika ole vielä päässyt koettelemaan. Aikanaan sekin kyllä  
tapahtuu.

Onneksi runoja vielä kirjoitetaan ja jopa julkaistaan ja 
onneksi niitä jotkut yhä lukevat. Runo on pilvi taivaalla 
monelle, mutta runolle riittää se, että yksikin siitä innostuu 
ja näkee ihmeellisen pilven. Hauras pysyy silloin hengissä 
pitempään kuin luulisi. Ihmisten maailma muuttuu kovaa 
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vauhtia, mutta ihminen itse vähemmän. Siksi satoja, jopa 
tuhansia vuosia vanhat tuntemukset voivat yhä koskettaa 
meitä, jos ne on aikanaan vilpittömästi ja aidosti koettu ja 
kerrottu. Siinä runouden ja samalla myös kaiken taiteen 
kestävin ydin. 

Sitarlassa 10.10.2024 
Hannu Mäkelä



I

Alusta alkaa kaikki
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1.

Runoutta on ollut jo kauan ennen kirjoitus- ja lukutaidon 
oppimista. Loitsut ja manaukset, usein omin nuotein lau-
letut, olivat noitien, shamaanien ja heidän monihahmois-
ten esi-isiensä voimannäytteitä: maagisia ja salaperäisiä 
yhteyksiä senaikaiseen jumaluuteen, maailman henkeen. 
Kertova eeppinen runous taas loi pohjaa pitemmille tari-
noille ja säilytti kulloisellekin heimolle ja sittemmin myös 
yhä suuremmalle kansalle sen oppimaa ja osaamaa taitoa ja 
antoi myös elämälle tarvittavan perspektiivin: identiteetin 
ja historian. 

Miten tärkeää etenkin historian tunteminen olisi myös 
nykyään.

Tuolloin, tuhansia ja taas tuhansia vuosia sitten jatku-
vuutta ja menneisyyden opetuksia pidettiin itsestäänsel-
västi arvossa, se oli tie elämään. Avainasemassa oli muisti. 
Nuori oppi kokeneelta. Säkeet, joissa oli sointu ja rytmi, 
tehosivat ja helpottivat myös muistamista. Se oli tarpeen, 
koska runo todellakin oli vain »Ääneen kirjoitettu» Auli 
Viikarin väitöskirjan sanoin. Jos muistajia ei ollut, runous 
kuoli. Ja sen myötä monet tiedot, taidot ja koko men-
neisyys.

Runojen ja kertovien runoelmien oheen syntyi myös 
satujen ja tarujen perinne. Vasta kirjoitustaidon myötä 



16

tekstejä alettiin saada tarkemmin ja kestävämmin muistiin, 
jolloin teksti ei enää muuttunut. 

Suomeksi kirjoitettu taiderunous sai tuulta siipien alle vasta 
1800-luvulla, mutta maailmalla jo paljon paljon aiemmin.

Lähdetään sieltä. Ensimmäinen tunnettu ja nuolenpää-
kirjaimin säilöön saatu runoeepos on nimeltään Gilgamesh. 
Samanniminen sankari oli luomus, jossa oli yksi kolmas-
osa ihmistä ja kaksi kolmasosa jumalaa. Noin ylevää ja 
kaikkivoipaa hahmoa ei edes scifi-kirjallisuus ole tainnut 
kehittää. Gilgamesh etsi ikuista elämää, mutta se kolmasosa 
eli ihmisyys ei kaiketi sallinut tuonkaltaisen elämän löytä-
mistä. Näinhän meille yhä käy.

Gilgamesh kirjoitettiin ehkä jopa neljätuhatta vuotta 
sitten akkadin kielellä sumerien, »sivistyneitten herrojen» 
maassa. Seutu on nykyään lähinnä Irakia, entistä Meso-
potamiaa.

Teos tallennettiin nuolenpääkirjoituksella kahteentoista 
tauluun joissa on yhteensä noin 3 000 säettä. Kertovan ja 
moneen kertaan myös matkalla muokatun runoelman 
standardiversion nimenä on nykyisin sen alkusäkeitten 
mukaan Sha naqba imuru – Hän joka syvyydet näki.

Hieno nimi, alkurunouteen hyvin sopiva. Kuin ihmis-
kunnan perimmäinen tavoite. Syvyys on myös korkeutta, 
kun otetaan sanat ja peili avuksi.

Kirjaimet ja niistä muodostetut lauseet mahdollistivat 
suurten runoeeposten säilymisen ja vähitellen myös ker-
tomakirjallisuuden synnyn, romaanien luomisen. Proosan-
kin alku on runoudessa. Siksi voimme yhä sanoa, että ensin 
oli runous, ja sitten lisätä vähän murheellisesti: ja ennen se 
oli myös ansaitussa arvossaan.
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Myös Suomen uskomattoman muinaismaailman tal-
lensi meille vanha suullisesti säilynyt ja laulettu runous, 
jota varsinkin Elias Lönnrot etsi jalkaisin kontti selässään 
juosten lähinnä Vienan Karjalassa ja kun löysi laulajat, 
muunsi lopulta pikakirjoituksella vangitsemansa säkeet 
omaksi taiteelliseksi eepokseksi, jolle antoi nimen Kalevala.

Sen ensimmäinen muoto eli Vanha Kalevala julkaistiin 
vuonna 1835 ja laajennettu eli nykyinen Kalevala vasta 1849. 
Tämän lisäksi katoavaa kansanrunoa keräsivät toki muut-
kin asialle vihkiytyneet ja jokainen säe ja värssy on yhä tal-
lessa arkistoissa. Siten myös tulevat aikakaudet voivat halu-
tessaan muodostaa niistä oma käsityksensä.
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2.

Mitä runous lopulta on? Kun asiaa taas mietin, päädyn sii-
hen, että se on ajattelua, filosofiaa, elämänoppia, tunteita ja 
kokemuksia kerrottuna säkein ja tavalla, joka on maagisessa 
suhteessa musiikkiin. Siten se on edelleen myös samaa lau-
lua kuin muinoin esi-isiemme ilmaisemana, nyt vain vailla 
ääneen laulettua sävelmää sanojen kannattimena.

Eli miten? Yksittäiset nuotitkin ovat musiikin kirjaimia, 
joista syntyy melodioita, kuten runoissa aakkosista sanoja, 
lauseita ja ajatuksia, joilla on mukanaan musiikin pohjaa. 
Runon sanat soivat silloinkin, kun lukija ehkä ei edes huo-
maa sitä.

Näin varsinkin, kun runo on moderni eli loppusoin-
nuton. Silti sointuisuuden löytää useimmiten jos ei enää 
säkeen lopusta niin vanhasuomalaisittain alkusointuina tai 
ainakin sisäisenä harmoniana. Ja joskus vaikka niinkin, että 
sanat tuntuvat hetken pelkiltä sanoilta, kunnes monimieli-
nen yhteys ja sisäinen rytmi antavat niille kuitenkin jotain 
parhaan nykymusiikin sävystä, niin melodiasta, hiljaisuu-
desta kuin sitten äänten myrskyistäkin (Satie, Pärt, Lloyd-
Webber, Kalevi Aho ym.).

Runoutta on lopulta kaikki se, minkä runollinen mieli 
tavoillaan tuo julki. Toisten tehtävänä on sitten arvottaa 
ja katsoa, voivatko he ottaa sanotun vastaan, kuunnella 
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ja sisäistää sen. Joskus käy niinkin, että säkeen muistaa 
pitkään, mutta vasta aikaa myöten sen merkitys täysin 
avautuu.

Vuosikymmenten kuluessa olen kaikenkielisiä runoja 
lukiessani huomannut, että pelkkä taito ei ole hyvän runon 
ainoa kriteeri, vaan briljantti kielipeluri saattaakin jäädä 
oman sokkelonsa vangiksi. Aitous ja vilpittömyys, toden 
säkeet, sen sijaan pitävät yllättävän hyvin hengissä jopa 
yksinkertaisen tuntuisia runoja. Ne elävät silloinkin, kun 
monet saman ajan suuruudet ovat unohtuneet. 

Tällä en tarkoita, etteikö William Shakespeare (1564–
1616) olisi yhä ylivertainen. Jotkut kampittavat vuosisadat-
kin, hän teki sen. Nerokas bardi, kuka olikin. Sadat vuo-
det ovat kuluneet ja aina vain näytelmät ja kieli niissä elä-
vät, kuten sama runous soneteissa. Shakespearen säkeet ja 
repliikit ovat edelleen luettavissa niin, että voimme niitä 
ymmärtää, nauttia niistä, ja ihailla niiden sointuisuutta. 

Stratford-upon-Avonin mestaria taaemmaskin voimme 
huoleti katsoa. Tuhansien vuosien takaa löytyy vastaavia 
osaajia, kuten vaikkapa Homeros, joka eli todennäköisesti 
vuoden 700 paikkeilla eea., siis paljon ennen ajanlaskumme 
alkua, tuota entistä Kristuksen syntymää. 

Ilias ja Odysseia ovat edelleen maailmankirjallisuutta. 
Tuhannet vuodet ovat sittenkin olleet pieniä askelia kirjal-
lisuudessa, mutta nykyiselle ihmiskunnalle viimeiset sata 
vuotta näyttävät muuttaneen kaiken. Koskaan ei tieteen ja 
teollisuuden kehitys ole ollut näin nopeaa, koskaan sen vai-
kutukset ihmisten elämään yhtä mittavia. Myös kirjallisuu-
den ja varsinkin runouden merkitys on muuttunut. Mikä 
vielä vähän aikaa sitten oli taiteen keskiössä, on nyt jo syr-
jässä. Usein voi tuntua jopa siltä, että pian lähes kokonaan. 
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Runoudesta voisi löytyä säe joka kuvaa sitä vaikkapa näin: 
me syöksymme synkkää pimeää päin. Jostain tuo säe tulee 
mieleen, kenen sitten lienee. Alitajuntaan jääneellä runou-
della on taipumus jakaa tuntojaan näinkin.
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